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 Información de Seguridad Importante

Guarde este manual en un lugar seguro para referencia.

1. Es importante leer completamente este manual antes de montar y usar el equipo. El uso 
seguro y eficiente sólo puede lograrse si el equipo se ensambla, se mantiene y se utiliza adecua-
damente. Es su responsabilidad asegurarse de que todos los usuarios del equipo estén informa-
dos de todas las advertencias y precauciones. 
2. Antes de iniciar cualquier programa de ejercicios debe consultar a su médico para determinar 
si usted tiene alguna condición física o de salud que podría crear un riesgo para su salud y 
seguridad, o prevenirle que usted USO el equipo correctamente. El consejo de su médico es 
esencial si está tomando medicamentos que afectan su ritmo cardíaco, presión arterial o nivel de 
colesterol. 
3. Sea consciente de las señales de su cuerpo. El ejercicio incorrecto o excesivo puede dañar su 
salud. Deje de hacer ejercicio si experimenta alguno de los siguientes síntomas: Dolor, opresión 
en el pecho, latidos cardíacos irregulares, dificultad respiratoria extrema, desvanecimiento, mareo 
o náuseas. Si experimenta cualquiera de estas condiciones debe consultar a su médico antes de 
continuar con su programa de ejercicios. 
4. Mantenga alejados a los niños y las mascotas del equipo. El equipo está diseñado para uso 
solamente de adultos. 
5. Utilice el equipo sobre una superficie sólida y plana con una cubierta protectora para su piso o 
alfombra. Por seguridad, el equipo debe tener al menos 0,5 metros de espacio libre a su alrede-
dor. 
6. Antes de utilizar el equipo, compruebe que las tuercas y los pernos estén firmemente apreta-
dos. Algunas piezas como pedales, etc., son fáciles de que se extravíen. 
7. El nivel de seguridad del equipo sólo puede mantenerse si se examina regularmente para 
observar si existen daños y/o desgaste. 
8. Utilice siempre el equipo como se indica. Si encuentra algún componente defectuoso mientras 
monta o revisa el equipo, o si escucha cualquier ruido inusual proveniente del equipo durante el 
uso, deténgase. No utilice el equipo hasta que el problema haya sido rectificado. 
9. USO ropa adecuada mientras utiliza el equipo. Evite usar ropa holgada que pueda quedar 
atrapada en el equipo o que pueda restringir o impedir el movimiento. 
10. El equipo no es adecuado para uso terapéutico. 
11. Se debe tener cuidado al levantar o mover el equipo para no dañar su espalda. Siempre 
USO técnicas apropiadas de elevación y/o utilice asistencia.
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DIBUJO DE DESPIECES 

 LISTA DE PIEZAS
NO. DE PIEZA DESCRIPCIÓN CANTIDAD

1. Tubo de Base 4
2. Tubo de Conexión 2
3. Tubo Vertical 2
4. Tubo Ajustable 2
5. Tubo de Soporte 2
6. Placa de Soporte 4
7. Pasador de Seguridad 2
8. Pasador Rápido 2
9. Casquillo de Pie 8
10. Conector Hueco 60x50 4
11. Conector Hueco 50x45 2

12.
Perno Hexagonal
M10x65 8

13. Perno Hexagonal
M10x40 8

14. Perno Hexagonal
M10x70 2

15. Arandela M10 36
16. Tuerca de Nailon M10 18
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DIBUJO DE MONTAJE 

Paso 1  

 

Montaje de marco de base  
1) Monte el casquillo de pie (9) en el tubo de base (1).
2) Atornille el tubo de base (1) al tubo de conexión (2), y fíjelos con pernos hexagonales 
    (12-4 piezas), arandelas (15-8 piezas) y tuercas de nailon (16-4 piezas).

Paso 2  

Montaje de tubo vertical  
 1) Atornille el tubo vertical (3) al tubo de conexión (2), y fíjelos con pernos hexagonales 

    (13-2 piezas), arandelas (15-4 piezas) y tuercas de nailon (16-2 piezas).
2) Atornille la placa de soporte (6) al tubo de conexión (2), y fíjelos con pernos hexagonales 
    (13-2 piezas), arandelas (15-4 piezas) y tuercas de nailon (16-2 piezas).
3) Atornille la placa de soporte (6) al tubo vertical (3), y fíjelos con un perno hexagonal 
    (14-1 pieza), arandelas (15-2 piezas) y tuercas de nailon (16-1pieza).
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Montaje de tubo de soporte  

 
 

 
 

Paso 3  

1) Inserte el tubo ajustable (4) en el tubo vertical (3), y fíjelos con el pasador 
    rápido (8). Luego coloque el conector hueco 60x50 (11) en el tubo 
    vertical (3).
2) Inserte el tubo de soporte (5) en el tubo vertical (3), y fíjelos con el pasador 
    de seguridad (7). 
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 Importanti informazioni per la sicurezza

Si prega di tenere il presente manuale in un luogo sicuro per futuri riferimenti

1.E’ importante leggere interamente il manuale primadell’assemblaggio ed utilizzo dell’apparec-
chiatura. Solo se l’apparecchiatura viene assemblata, curata ed utilizzata correttamente, l’utilizzo 
sarà sicuro ed efficiente. Siete responsabili del fatto che tutti gli utenti dell’apparecchiatura siano 
informati di ogni avvertenza e precauzione.
2.Prima di iniziare qualsiasi programma di allenamento si consiglia di consultare un medico che 
determini se eventuali vostre condizioni fisiche e di salute potrebbero costituire fattore di rischio 
per la vostra salute e sicurezza, o che impediscano l'utilizzo corretto dell'apparecchiatura. Il parere 
del vostro medico è essenziale nel caso di assunzione di farmaci che incidono sulla frequenza 
cardiaca, pressione sanguigna o livello di colesterolo.
3.Ascoltate i segnali del vostro corpo. Un allenamento scorretto od eccessivo può nuocere alla 
salute. Interrompete l’esercizio qualora avvertiate i seguenti sintomi: Dolore, senso di costrizione 
al torace, aritmia, fiato eccessivamente corto, capogiri, vertigini o nausea. Qualora avvertiate uno 
di questi sintomi dovrete consultare il vostro medico prima di continuare l’allenamento.
4.Tenere bambini ed animali lontano dalla portata dell’apparecchiatura. L’attrezzo è progettato 
esclusivamente per l’uso da parte di adulti.
5.Utilizzare l’attrezzo su una superficie solida, piana con copertura di protezione per il pavimento o 
la moquette. Per questioni di sicurezza, l’attrezzo dovrebbe disporre di almeno 0.5 metri di spazio 
libero circostante.
6.Prima di usare l’attrezzo, verificare che i dadi e i bulloni siano ben fissati.
7.Il livello di sicurezza di un attrezzo può essere garantito solo se sistematicamente controllato da 
eventuali danni e/o usura.
8.Utilizzare sempre l’attrezzo come indicato. Qualora troviate elementi difettosi durante l’assem-
blaggio o la verifica dell’attrezzo, o qualora sentiate rumori inusuali provenientidall’attrezzo stesso 
durante l’uso, fermatevi. Non usare l’attrezzo fin quando il problema non verrà risolto.
9.Indossare un abbigliamento adeguato durante l’utlizzo dell’attrezzo. Evitare indumenti larghi che 
possano impigliarsi nell’attrezzo o che possano limitare o impedire i movimenti.
10.L’attrezzo non è adibito ad uso terapeutico.
11.Fare attenzione durante il sollevamento o spostamento dell’attrezzo in maniera tale da non 
danneggiare la schiena. Usare sempre tecniche di sollevamento appropriate e/o avvalersi di 
assistenza.
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DIAGRAMMA STRUTTURALE 

ELENCO DELLE PARTI
NR. DESCRIZIONE QTÀ
1. Tubo di base 4

2.
Tubo di
collegamento 2

3. Tubo vertidcale 2
4. Tubo regolabile 2
5. Tubo di supporto 2
6. Piastra di supporto 4
7. Perno di sicurezza 2
8. Perno veloce 2
9. Copripiede 8

10. 60x50 Tappo vuoto 4
11. 50x45 Tappo vuoto 2

12.
M10x65 Bullone
esagonale 8

13. M10x40 Bullone
esagonale 8

14. M10x70 Bullone
esagonale 2

15. M10 Rondella 36
16. M10 Dado di nylon 18
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DIAGRAMMA DI ASSEMBLAGGIO 

Passo 1  

 

Assemblaggio del Telaio di base 
1) Assemblare il copripiede (9) al tubo di base (1).
2) Avvitare insieme il tubo di base (1) e il tubo di collegamento(2), fissando con bullone 
    esagonale (12-4 pezzi), rondella (15-8 pezzi) e dado di nylon (16-4 pezzi).

Passo 2  

Assemblaggio del tubo verticale 
 1) Avvitare insieme il tubo verticale(3) e il tubo di collegamento(2), fissando con bullone 

    esagonale (13-2 pezzi), rondella (15-4 pezzi) e dado di nylon (16-2 pezzi). 
2) Avvitare insieme la Piastra di supporto (6) e il tubo di collegamento(2), fissando con 
    bullone esagonale (13-2 pezzi), rondella (15-4 pezzi) e dado di nylon (16-2 pezzi).
3) Avvitare insieme la Piastra di supporto (6) e il tubo verticale(3), fissando con bullone 
    esagonale (14-1pc), rondella (15-2 pezzi) e dado di nylon (16-1pc).

24



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Assemblaggio del Tubo di supporto 

 
 

 
 

Passo 3 

1) Inserire il tubo regolabile(4) nel tubo verticale(3), bloccandolo con perno 
    veloce(8) e poi mettere il tappo vuoto 60x50 (11) sul tubo verticale(3).
2) Inserire il tubo di supporto(5) nel tubo verticale(3), bloccandolo con perno 
    di sicurezza(7).
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